3HAYEHHS, YITKY METY 3aJIydeHHs, Ty’Ke SICKpaBy IHIHMBITyaNbHICTh i TOTYKHHI acOIiaTUBHUI
noreHnian. OKpiM IbOTO, BIACHI Ha3BH B MOSTHYHUX TBOpax Kim CoOBOJISI BOZHOYAC € TAKOK
SICKpaBHM TIOKa3HUKOM 1HIMBITYaJIbHOCTI IIOETA, CBOEPIAHOIO BepOalbHOIO MaHidecTalieo
fioro ¢inocodchkuX, peiriiiHUX Ta eCTETUYHNX TOTVISIIB.
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PI3HOBU U AIE€CIIBHOI CHHOHIMI{
Y HEBJIM3bKOCHOPIJHEHUX MOBAX
(na mamepiani ykpaincokoi ma anzniicokoi Moas)

Y emammi oocnioorcyromuca diecnosa-cunoninu 6 yKpaincoKiil i aneniticbKitl MO6i.
Kniouogi cnosa: diecnoso, cunoHiMIs, NeKCUKA.

B cmamve uccredyromes enazonvi-CuHOHUMbL 8 YKPAUHCKOM U AH2IUTICKOM A3bIKAX.
Kniouesnle cnosa: 2nacon, cuHOHUMUSL, IEKCUKA.

The article investigates verb synonyms in Ukrainian and English languages.
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3anopykoro icHyBaHHS Ta (pyHKIIOHYBaHHSI MOBH € ii MOCTIHHUN PO3BUTOK. 3 PO3BUTKOM
MOBH pO3BHBA€ThCs 11 popma. Dopma cioBa — 1ie #Woro 3BydaHHs ((poHEeTHYHA OOOJNOHKA) i
HOTro rpaMaTHyYHi 0COOIMBOCTI, IO AO3BOJISIOTH JICKCUYHIN OMHHUII OB’ A3yBaTHCS 3 IHIIUMHU
CJIOBAMH B MPOIIECI MOBJICHHS.

CeMaHTHYHHUH PO3BHUTOK JISKCUKH HE 3aBXKIH CYIPOBOKYETHCS 3POCTAHHSIM CIOBHHKA!
BiH MOXKe BiTOyBaTHCSI 3aBJSIKH 301IBIICHHIO KITBKOCTI 3HAYEHb y CIIOBI.

VY NeKCHKO-CEeMaHTHYHII CHCTEMI JialeKTHIHO B3aeMomoB’s3aHi: 1). [IparHenHs ciosa 110
OJTHO3HAYHOCTI 1 PO3BUTOK y HOTO CEMaHTUYHIH CTPYKTYpi Pi3HUX 3HaueHb; 2). ABTOHOMHICTh
CEMaHTUYHOI CTPYKTYPH CJIOBA — CXPEILEHHS CEMAaHTHYHOI CTPYKTYPH Pi3HHX ciB; 3). 30mmKken-
HSI B CEMAHTHII Pi3HUX CITiB (CHHOHIMI3aIlis) — crierudikailis 3Ha4YCHb KOJUIIIHIX CHHOHIMIB; 4).
Po3BHUTOK CHHOHIMIT — pO3BUTOK OMOHIMIT; 5). MeTadopwu3ariis i nemeradopuzanis sk 3aci6 HOBOT
HoMiHaii; 6). EMoriifHa MapkoBaHiCTb — HeHTpati3arlis eMoniifHol MapkoBaHocTi; 7). Emomniitna
HEWTPAIBHICTh — PO3BHTOK EMOIIIHHOT MapKoBaHOCTI; 8). PO3BUTOK eMOMLiHOT MapKOBaHOCTI B
OKpeMuX MopdeMax cIoBa — HeHTpaizallis eMoLiitHol MapkoBaHOCTI Mopdem [1: 661].

MarepiasioM AaHOTO AOCII/UKEHHS € 3iCTaBICHHs Mi€CTiBHOI CHHOHIMIT B yKpaTHCBKIH i
aHTIIIHCHKII MOBI (IiEcTOBa PYXY).

LleHTpOM CHHOHIMIYHOTO PSITY, HOTO JOMiHAHTOIO, 200 OTTOPHUM CJIOBOM, BHCTYIIAE Ta JIEK-
ceMa, o € HOCieM HaiMeHIIOl KiTbKocTi cemeM. Hampukiasn, 1i€cioBo pyxamucsi € IEHTPOM
TAKOTO CHHOHIMIUHOTO PSJIY: nepemiuyamucs, nepemingy8amucs, 60pYuWUmucs, nepecysamucs,
pywamucs. B aHDIiHCBKIA MOBI MM MaeMO IIGHTPaJbHE JIECTIOBO 7ove, MO € IEHTPATbHUM
cepel CHHOHIMIB go, proceed, locomote, travel, displace. JliecnioBo nemimu €, HEHTPATbHUM
cepell CUHOHIMIB IUHYmu, wupsamu, eumamu, napumu, wiyeamu. SIKIO PO3MISHYTH Ji€CIIOBO
/1y, TO BOHO € IIeHTpalIbHUM J10 wing, aviate, take flight.

PO3BHUTOK JIEKCHKO-CEMAHTUYHOI CHCTEMU MOBHU CHPHYHHSE BKIIOUCHHS OIHOTO CJIOBA JIO
Pi3HHX CHHOHIMIYHUX psAiB. KokHa ceMeMa BUSBISIETHCS B CJIOBI BHACHIIOK MPOTHCTABICHHS
fioro iHmmMM cioBaM. ToOTO iCHye Takuii B3a€MO3B 30K MK CEMaHTHYHHM PO3BHTKOM CIJIOBA 1
QHTOHIMI€I0: IPOTUCTABICHHS CJIiB Nepeadayae iCHyBaHHS B KOXKHOMY 3 HUX CIIUIBHOT CeMaH-
THUYHOI OcHOBHU. Hanpukia, sSIKIIO remimu € NeHTPAIbHUM Cepel JIEKCUKO-CeMaHTHYHOT IPYIN
31 3HAUCHHAM Nepecy8amiics 6 NOsImpi 3a 00ONOMO2010 Kpua, TO ME MOKEMO CIIOCTepiraTi Horo
B IHIIOMY CHHOHIMIYHOMY Dsi/ii, IEHTPOM SIKOTO € JIECIIOBO Oiemu (UBUOKO Nepecy8amucs Ha
Hoeax). JliecioBo iemimu 3HAXOMUTHCS OnmmK4e 10 nepudepii 1 € eMOmiHHIM MiACHITIOBAYEM 13
3HAYEHHSIM 6iemu 0yoice wieuoro. JiecnoBo fly Takoxk HAICKHUTh 10 PI3HUX CHHOHIMIYHHUX PSIiB.
Tak camo, 5IK 1 B YKpaTHCBKiil MOBI, BOHO € LIEHTPOM JIEKCUKO-CEMAHTHYHOI TPYIIN nepecysanisl
6 Nogimpi 3a 00NOMOo2010 KpuJi, POTE MU 3HAXOIMMO HOro Ha reprdepii TAKoro CHHOHIMIYHOTO
psny scat, scarper; lam, bunk, escape eHTpOM SIKOTO € JIiecnoBo flee (run away quickly).

Bararo noxigHuX 3Ha4CHB CITiB yTBOPIOIOTHCS 3aBISKU MeTadopu3alii epBUHHUX. OCKib-
K# MeTadopa — 11e TOPIBHSHHS, 1110 BUHUKAE SK HACTIOK MOPIBHAHHS MPEAMETIB a00 SBHUII 32
MIEBHOIO 03HAKOI0, TO BHYTPILIHBOIO (POPMOIO IIHOTO CIIOBA CTA€ came 1151 03HaKa. Tak, BHYTpill-
HBOIO (HOPMOIO JiECTIOBA GpuKamucs € Ail TBAPUHH, 10 3aXHUINAETHCS, BHYTPIIIHBOIO HOPMOIO
JiecnoBa amiimucs € 3ur3aronoioHi pyxu 3mii. [ToMmiTHe Miclie B ceMaHTHUHIN icTOpiT CIIiB 3a-
HMae «aHTPOIOHIMI3aLis» IPUPOJHUX SIBUIL, TOOTO IIPUIHICYBAHHS XKUBIH 1 HEKUBIA IPUPOIL
MIPOIIECiB 1 Iiif, OB’ A3aHMUX 3 iIsUTHHICTIO JIFONUHM, 3 QYHKIIOHYBaHHSM ii OopraHizmy, 3 MOJi-
OHICTIO 10 YacTHH ii Tifla, 10 BUPOOIIOBAHUX HEIO MpeaMETiB Tomo. CaMme MM HOSICHIOEThCS,

172



IO COHIIE 1 MiCAIb cx00smb 1 3ax00ams (the sun/ moon sets/ rises), o Bitep ome (the wind
blows), xmapa nause (the clouds move). He MeHII iCTOTHE 3HaYEHHS Ma€ 1 3BOPOTHUI Tpo1Iec:
TIOPIBHSHHS JIOAWHY, 11 il 3 SBUIIAMHU, XapaKTePHUMHU [T HEXKHUBOI MPUPOIH, POCTHHHOTO
i TBAPMHHOTO CBITY, HANPUKIAJ 8uopanyeamucs, eumimamucs, pauxysamu. IlopiOHuit mpo-
LIEC CIIOCTePIiraeThes i B aHMCHKIl MOBI: climb, worm, serpentine. Po3BUTOK MeTaQOpUIHHX
3HA4YEHb y CIIOBI HEpiaKo BinOyBaeThCs 4depes cioBocroidydeHHs. Hampukmax meradopuyni
3HAYEHHS CIIB HOCUMUCSA (3 KUM, YUM) — 8UABIAMU HAOMIPHY mypOOmy npo Ko2o-, wo-nedbyos,
sckouumu (Kyou?) — 3asHamu HenpuemMHocmi, 6iou, Hangeamu (Ha wo?) — npuckoprosami 1o-
XOZATH BiJ (hpa3eosnorizoBaHUX CIONYYCHb HOCUMU HA PYKAX, 6CKOYUMU 8 XAAeny, HalAeamu
Ha nozu. 3aBaskn MeTadopu3allii B CJI0BI pO3BHBAETHCS aOCTPAaKTHE 3HAYCHHSI, I0YaTKOBA 00-
PAa3HICTB SIKOTO BUSIBIISIETHCSI JIMILIE IIPU JOCIIIKEHHI )KUBHX CIIOBOTBIPHUX 3B’SI3KiB:

Ha nepon gubieno osoe siticokosux (FO. Anoscokuii)

Two military men ran on the platform.

V ceno 6onu npodepnuca enyxoro cmesickoro, axa sudieana 3 6anku (I1. Ilanu)

They broke through to the village on the path that was running out of the beam.

Jonunoro kosax ide ma y sicypou numaemocsi... (T. [lleguenro)

The Cossack goes through the valley and asks the grief...

Ax mobi seoemuvcs y Kuesi?... Ax ioyme meoi sausamms? (/1. Yrpainxa)

How do you like being in Kyiv?... How is it going with your lessons?

bynvkae, nepenusarouucye iz 6apunvys 8 kapagxu, 0odyme 3 padzocnuux a1voxie uro. (O.
Tonuap)

Mined from the state-farm cellars wine bubbles, flowing from the barrel into the carafes.

3onomum sinyem nidiimaemvcs Micsyb, NEPEIUBAIOMbCs PIZHUMU KOTbopamu 30pi. (M.
Cmenvmax)

The Moon is rising like a golden crown, the stars are sparkling brightly.

Sk Gaunmo, IiecIoBO neperusamucs B yKpaiHCBhKiM MOBI 3aBasku Metadopusauii Haly-
Ba€ 3HAYCHHS Oauwyamu, ubnuckyeamu, caamu. JliecnoBo flow Takoro 3Ha4eHHs He HaOyBae.
Meradopusyrouncs, BoHO HaOyBae 3Ha4eHHs stream, current (The visitors flowed out of the
terminal), TOOTO Guilmu cmpimMKumM ROMOKOM 1 BYXMBAETHCS HA TI0O3HAYCHHSI JIIOJICHKOTO PYXY, a
HE PyXy PiIHHU.

EmoriiiHa MapKOBaHICTh CJI0BA € OHUM 3 BaXKIIMBHX CTHMYITIB 3MiH y JIEKCHKO-CEMaHTHYHIN
cucTeMi MOBH. BUHUKHEHHS CHHOHIMIYHUX PAIB 3011bLIyE

KIIBKICTh Ha3B OJJHOTO MOHSTTS 1 pa3oM 3 THM Ja€ MOXJIMBICTh MOEJHYBAaTH HOMIHALIIO 3
MIEBHOIO Cy0’€KTUBHOIO OI[IHKOIO JICHOTATA.

HasiBHICTH CHHOHIMIB y MOBI Ja€ 3MOTY PO3TalIyBaTH IX 3a CTYNEHEM ITO3UTHBHOI Ta He-
raTUBHOI OIIHKH. Tak HEHTpAIbHOMY imu B CydacHil YKpaiHCBhKiil MOBI, 3 TOBUTHBHOTO OOKY,
BIJITIOBIAAIOTH KPOKY6amu, UCHIYNAmMU, a 3 HETAaTUBHOTO, — Oubamu, wKkaHoubamu, niecmucs,
naenmamucsi. CATYaTHBHO TO TMO3UTHBHOI, TO HETATHBHOI OLIIHKK HAaOyBalOTh CIIOBA Opibomi-
mu, yacmumu, nepesaniogamucy. HeWtpaabHOMY Jemimu 3 TO3UTHBHOTO OOKY, BiIIIOBIIAI0ThH
BUMAMU, KPYHCIAMU, TUHYMU, MAUHYMY, @ 3 HETaTHBHOTO OOKY — simpumucsi, Hocumucsi, T1o-
3UTHBHOI a00 HETaTHBHOI OLIHKH MOXXYTh HaOyBaTH CIIOBA BUNYPXYEAMU, 6UNOPCKYBAMU, BU-
Xamucs. B aHTITIHCHKINM MOBI HEHTPabHOMY g0 3 MTO3UTUBHOTO OOKY BiINOBIAAIOTH locomote,
move, proceed, 3 HeTaTUBHOTO fling, whirl. 3anexxHo Bin cutyauii depart, pass MOXYTb MaTu
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No3UTHBHE a00 HerarnBHe 3HaueHHs. HelTpansHoMy fIy 3 TO3HTHBHOTO OOKY MaeMO CHHOHIMH
wing, aviate, 3 HeratuBHOTO — flee. JliecnoBa vanish, vaporize HaOyBalOTh SIK TO3UTUBHOI, TaK i
HETaTUBHOI OIIHKH.

B ocHOBI ykpalHCBKOI JTiTepaTypHOI MOBH JISKHUTH 3arabHOHAPOIHA MOBA. YCHOPO3MOBHA
MOBa CTAaHOBHTb JKEpETIo I JiiteparypHoi MoBH [2 (2: 8)]. OcobiiBe MicIe 3aiiMae B3aeMOJist
MDK YKpaiHCBKOIO JTITepPaTypHOIO MOBOIO 1 HAPOJHIUMH FOBOPAMH Ha JISKCHYHOMY piBHI. Y Hamr
9ac JialleKTHA JISKCHKA ITPOIOBKYE CIIYTyBaTH OXHHM i3 BayKIIMBUX JDKEepeI 30aradeHHs JiTepa-
TypHOI yKpaiHCEKOT MOBH 1 ITepeBayKHO BUKOHYE NEBHY CTHIIICTHYHY POib. Y CydacHiil Jitepa-
TYpHIl MOBI JICKCHYHI JIIaJIEKTH3MH OXOIUTIOIOTh HAWPI3HOMAaHITHIII TemMarnyHi rpymu [3: 127].
JliecnoBa pyxy He € BUHATKOM. Hanpukiazn, HeHTpaibHOMY Hi€CIIOBY imu BiIIOBITAIOTH TaKi Ha-
POTHOPO3MOBHI CHHOHIMHU: 8aIAHOAMUCS, BANAUIAMUCS, BEUMAIUCH, 8ePCMAmMU, 80IO0KMUCH,
oubamu, Opibomimu, nepmu, CyHymu, mazmucs, 4aianamu, ¥oeeamu, wkanoubamu. Jliecnoy
cmpubamy CAHOHIMIYHIMHE € OpUKamu, 2acamu, 2andamu, re03amucsl, 2eyamu, 20namu, 2yyamu,
naueamu, ckakamu, yubamu. JIi€CIOBY nadamu BIANIOBIIAIOTH TaKi CHHOHIME: OepKuybHymi,
byxamucs, cenamu, 2enHymucs, 3a2y0imu, JANHYMUCS, XPbONHYMU, PYHYIMU, PO3MALamucs (Ha
secw 3picm), utyboscmamu (v 600Y).

VCBiTOMIIEHHSI CylepeqHOCTell MK TOBIPKOIO SIK CHCTEMOIO 1 JIIAJIEKTHOIO MOBOIO SIK CHCTe-
MOIO CHCTeM, iX PI3HOPIBHEBOCTI 1 HE3iCTABHOCTI 3yMOBIIIO PO3MEKYBAHHS CHHOHIMIB 1 apealbHIX
OTIO3MTIB: CHHOHIMHY — OJIM3BKI 32 3HAYEHHSIM CJIOBa B O/IHIH MOBHIH cHCTeMI (41 B OfHiH TOBIpIIi),
TeTepOHIMH — OJTM3bKI 32 3HAYCHHSIM CJIOBA B PI3HUX CHCTEMax (Y1 B pi3HMX ToBipkax) [4: 152].

B aHmmiiiceKiit JiTepaTypHii MOBI MH Maibke He CIOCTEpIraeMo B3a€MOII0 3 HApOJHHMH
TOBOpaMH HA JIEKCHYHOMY piBHI. J{iaJIeKTH3MH JTy’Ke PiJIKO (IKCYIOTBCS CIIOBHHKOM SIK TaKi, III0
HaJIeXKaTh JI0 JIiTepaTypHoi aHITiHchKoi MOBH. [l0 TOTO K, AesIKi /1iaJeKT! aHIIICHKOI MOBH € HE
TEPUTOPIATEHAMH, a COLiaIbHUMH, Hanpukiaxn aianekr Cockney. B ykpaiHCBKiit MOBI cydacHi
JIOCIIITHAKH He BHOKPEMITIOIOTh COLIaIbHUX JiaekTiB [S: 71]. HanexxHicTh CHHOHIMIB 10 pi3HUX
CTWJIIB 1 JIIaJIEKTIB MOBH € Jy>e€ BaXKJIBOIO, JIe BOHA HE 3adiNiae MOHSATIHHY CTOPOHY 3HAYEHHSI.
Hanpuknan, y psni exit/ go out/ leave/ get out/ exeet CHHOHIMU exit i go out BIPI3HAIOTECS OINH
BiJI OZTHOTO €MOTHBHICTB, g0 out TIOCUIIIOE 3HAYEHHs leave, a exeet Hece B cOO1 ceMU HE TIIBKI
i Ta eMOIIHOT OLIHKY, a i CTHIICTUYHY 03HAKy IPHHAJIEKHOCTI JI0 JaneKTy (exeet — move out
of, Cockney). CHHOHIMH, IO TIPEJICTABILSIFOTH OJIHE I T€ 3K MOHSTTS B PI3HUX CTHIISIX MOBH, Ha3H-
BAIOTHCS BIIIOBIHO CTHITICTHYHYMY 1, SIK IIPABUIIO, MOXKYTh OyTH B3a€MO3aMiHHHMH (0COOIMBO
y Oik HEeWTpaJIbHOTO 3HAYEHHs). BiqMIHHOCTI MiX HUMH 3HAaXOIATHCA B cepi 3acTOCYBaHHS;
BIZITIHKH CaMOTO CEHCY IPH IIbOMY HOCSTH YHCTO CTHJIICTUIHHUI XapaKTep.

CHHOHIMIYHI BiTHOCHHI MOXYTb 3’IBUTHCS] B MOBI Mi>kK TUMH CJIOBaMH, SIKi B MOBI CHHOHIMa-
MH He € (KOHTEKCTyaJIbHi CHHOHIMH). PsiJ{ KOHTEKCTYaIbHUX CHHOHIMIB 3aKPIILTIOETECS 3TOIOM Y
MOBI, BUCTYIIAQIOUH B OHOMY 1 TOMY 5K KOHTEKCTI, 1 TOJ[i MO’KHA TOBOPHUTH TIPO KOHTEKCTYaIIbHY CH-
HOHIMIIO OKPEMHUX JIEKCHKO-CEMaHTHIHHX Ipyn Oararo3HadHoro ciosa. Hampuxian, nieciosa fly,
slip, stop, vanish He € CHHOHIMAMH B OCHOBHOMY 3HA4€HHI, aJie B KOHTEKCTI disappear ix 00’ e/iHye
JIoMiHaHTa vanish. B ykpalHCBKilf MOBI TaKOX CIOCTEpIraloThCsl KOHTEKCTyallbHI CHHOHIMHU. Ha-
TIPHUKIIAJT: 8IONAOamu, ROPUHAMU, CXOOUMY MAIOTh CHHOHIMIYHICTD B KOHTEKCTI 3HUKAMU.

Bbnm3pkiMu 3a 3HAUSHHSM MOXKYTh Oy TH HE TUTEKU CHHOHIMH. Psit c1iB MOXKe 00’ € THyBaTHCS
y TeMaTH4Hy TpyIly, OCHOBHA BIJIMIHHICTb SIKOi BiJi CHHOHIMIYHOTO psi{y HOJISITAE B TOMY, 11O,
Maro4H 3arajbHe 3HaYeHHsI, WICHHU I'PYIHN IIPEACTABISIOTE Pi3HI JGHOTATH 1 HE B3a€MO3aMiHHI.
Tax, cnoBa jump, bounce, hop, spring, leap cCTaHOBIATH CHHOHIMIYHHH PSJI, ONUCYIOYN OAUH
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1 TOM ke JIeHOoTaT (8i0wmosxysamucs 6i0 4020cb meepoo2o), ToAi sk Hablp a movement, an
arrival, an exit 00’ €IHy€ThCS Y TEMAaTUUHY TPYITy IMEHHUK O/l NO3HAYEHHs PyXy, O CKIIaaa-
€ThCS 3 PI3HUX JICHOTATIB.

[IpoBenennit anamni3 giecTiBHOI CHHOHIMIT B yKpaTHCBKIH Ta aHIIIHMCBHKIA MOBaxX J03BOJISIE
3pOOHTH BHCHOBKH, IO JIIECTIBHUM CHHOHIMaM BIIACTUBI (PYHKIIIi 3aMIIICHHS JUIS 3HSATTS TaB-
TOJIOTTYHOCTI Ta yTOYHEHHS Pi3HUX CTYIICHIB MIPOSIBIICHHS 03HAKH, & TAKOXK HAsSBHICTH 0COOIH-
BUX BIJITIHKIB 3HAUCHHS, HAJIAHHS MOBI eMOIiifHOCTI. CeMaHTHKa CJIOBA PO3BHBAETHCS Yepe3
CUHOHIMIYHHHN psil. CEeMAaHTUYHO JTIECTIOBO BHCTYIIA€ K OJJHO3HAYHUM, TaK i OaraTO3HAYHHUM,
Moke 30epiraTé 3Ha9eHHEBY aBTOHOMHICTD 1 3aJIeXKHICTh BiJi CEeMaHTHKH iHmmX ciiB. [Toi-
CEMaHTHYHI JIiECTIOBAa BXOIATH JI0 PI3HUX CHHOHIMIYHUX PS/IIB, BUCTYIIAOYU IIEHTPOM B OJI-
HOMY CHHOHIMIYHOMY psizii 1 nepeOyBaroun BogHOYAc Ha mepuepii inmoro. Ha BigMiHy Bix
YKpaiHCBKOT, aHIJIIChKA JIITepaTypHa MOBA HE 3BEPTAETHCS IO TEPUTOPIATBHIX JTIANICKTIB IS
30araucHHs JICKCHKH.
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MOTHUBALISI AHTOHIMI
(na mamepiani anmonimie-imeHHUKI8 HIMEYbKOI MOGU)

Cmamms npucesuena eusueHHIo NPoOLeMU MOMUBAYIT AHMOHIMIYHUX OOUHUYb. A8mopom
BKA3YIOMBCA MUNU AHMOHIMIYHOT MOMUBAYIi ma 00800umuvcs, wo haxm momusayii € 8U3Ha-
YANbHUM Y SUHUKHEHHI CNI6-GHMOHIMIB, 8X00MCeHHI iX 00 MOBHOI cucmemu ma 3aKpinieHHi
V3YCOM.
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